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Ich begrüessen ali Benutzer vo dère lingwistische Web-Siite. 
Miin Namen isch a)_____________ und ich rede b)_________________. 
 
 
 
s Buech 
d Büecher 
s grooss Buech 
s seer groos Buech 
im Buech 
uf em Buech 
 
de Maa schlaaft 
d Frau hät gschlaafe 
de Maa gseet d Frau 
wil d Frau de Maa gseet 
de Maa git de Frau s Buech 
 
 
 

1- eis 
2- zwei 
3- drüü 
4- fier 
5- füüf 
6- sächs 
7- sibe 
8- acht 
9- nüün 
10- zää 

 

a) Name 
b) Language, e.g. German 
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Emaal händ de Biiswind und d Sune gschtritte, wèèr vo bäidne das ächt de 
schtèrcher seig. Da chunt en Maa dethèèr, won en ticke Mantel aagha hät. Da 
händ s abgmacht, das dèè de schtèrcher seig, wo dèè Maa dezue bringi, das er 
sin Mantel abziei. De Biiswind hät aagfange blaase so fescht das er hät chöne, 
aber de Maa hät nu de Mantel änger gnaa. Da hät d Sunen aafange schiine, imer 
wèèrmer, bis de Maa de Mantel abzoge hät. Da hät de Biiswind müese zuegèè, 
das d Sune schtèrcher seig weder èèr. 
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Consonants 
hupe hoot (v.)  

hube bonnet  

late lath  

lade store  

hake hook (n.)  

hage fence in  

offe open  

ofe oven  

hasse hate (v.)  

hase hares 

tuusche exchange (v.)  

nuusche rummage (v.)  

lache laugh  

hand hand 

Gin gin 

tatsche clap (v.)  

putze clean (v.)  

soipfe soap  

hocke sit  

jahr year  

male paint (v.)  

mache make (v.) ү

fahre drive (v.)  ү

woand wall  

zahme tame (pl. def.)  

zahne teeth  

zange pliers  
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Diphthongs 
au also 

nei no 

neu new 

sou pig.F 

Kuh cow 

mued tired 

nue never 

frei free 

 

Monophthongs 
siebe sieve  

siebe seven 

fueli laziness  

fuelli pen  

dehne stretch  

dene these  

Boeke fools 

Boege sheets (of 
 



her from  

Herr mister 

doerfe be allowed to  

Bluff bluff 

hätti have.3.SG.SBJV 

gaal yellow  

gal isn’t it  

mahne remind  

manne man  

hohle hollow  

hole fetch  

Brauch habit  

Bruch break 

Huet hat 

Schwaeche weaken 
 


